
Mercedes-Benz 

TRUCK SERVICE 

Unimog 

Příloha č. 2 Výzvy k podání nabídky a zadávacích podmínek 

VÝTISi(: -\ 

-2018116-
evidenční číslo kupujícího: .: ......................... .. 

·ct " '., I d' ., 'h �IJl' //fev1 encn1 c1s o pro avai1c1 o: \.!.?.: .... ; .. : .......... . 

Silnice LK a.s. 

a 

CROY s.r.o. 

KUPNÍ SMLOUVA 



Tato kupní smlouva (dále jen „Smlouva") se uzavírá níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi 

n�sledujícími smluvními stranami: 

Silnice LK a.s. 

Sídlo: 

Zastoupená: 

Zapsaná: 

IČ: 

DIČ: 

Telefon: 

E-mail:

československé armády 4805/24, 466 OS Jablonec nad Nisou 

- předsedou představenstva

- místopředsedou představenstva

v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Ústí n. Labem, sp. zn. B 2197 

287 46 503 

CZ28746503 

Bankovní spojení: Komerční banka a.s.

Číslo účtu: 43-9618960207 /0100

(dále jen „Kupující") 

a 

CROY s.r.o. 

Sídlo: Plzeňská 2599, 269 01 Rakovník 

Zastoupený: 

IČ: 451 47 647 

DIČ: CZ45147647 

Telefon: 

E-mail:

Bankovní spojení: Komerční banka, a.s.

Číslo účtu: 239940221/0100 

(dále jen „Prodávající") 

(Prodávající a Kupující jsou dále též uváděni společně jako "Smluvní strany" a jednotlivě jako "Smluvní 

strana"). 

1 Plnění veřejné zakázky 

1.1 Tato Smlouva je uzavřena na základě řízení na veřejnou zakázku malého rozsahu s názvem „Odkup 

vozidla Mercedes-Benz V 200 d VKL/L 4X2" (dále jen „Veřejná zakázka") zadanou Kupujícím jako 

zadavatelem v souladu s ustanovením § 27 písm. a) a § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 

veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ"), mimo režim ZZVZ s výjimkou 

uplatnění zásad uvedených v § 6 ZZVZ. 
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2 Předmět smlouvy 

2.1 Předmětem Smlouvy je závazek Prodávajícího úplatně převést na Kupujícího použité vozidlo 

Mercedes-Benz V 200 d VKL/L 4X2: 

Rok výroby: 2016 

Datum uvedení do provozu: 12.9.2016 

VIN:\NDF44781313214059 

(dále jen „Vozidlo"), a to se všemi součástmi a příslušenstvím (dále jako „Předmět koupě"), a 

umožnit mu nabýt vlastnické právo k Předmětům koupě, a závazek Kupujícího Předmět koupě 

převzít a zaplatit za něj kupní cenu. Technická specifikace a požadavky na Předmět koupě tvoří 

přílohu č. 1 Smlouvy. Uvedené Vozidlo je specifikováno v technickém průkazu, jehož kopie je 

přílohou č. 2 Smlouvy. 

2.2 Předmět koupě bude dodán za podmínek a v jakosti stanovených touto Smlouvou (včetně jejích 

příloh). 

3 Lhůty a místo plnění 

3.1 Předmět koupě musí být dodán nejpozději do 25 pracovních dnů od nabytí účinnosti této 

Smlouvy. Prodávající je povinen oznámit Kupujícímu nejpozději 3 dny před uvedeným termínem, 

kdy bude Předmět koupě připraven k předání. 

3.2 Místem plnění pro předání Předmětu koupě je sídlo Prodávajícího na adrese Plzeňská 2599, 269 

01 Rakovník (místo předání). Konkrétní termín fyzického předání Předmětu koupě stanovuje 

Kupující s tím, že vyzve Prodávajícího písemně, telefonicky, faxem či elektronickou poštou 

nejméně 3 pracovní dny přede dnem předání Předmětu koupě k tomuto předání. Kupující je 

však oprávněn stanovit termín předání nejdříve na den, který v souladu s článkem 3.1. Smlouvy 

uvede Prodávající jako termín, kdy bude Předmět koupě připraven k předání. Kontaktní osobou 

za Kupujícího pro předání Předmětu koupě je: 

f.·

3.3 Okamžikem splnění dodávky je převzetí Předmětu koupě Kupujícím. Převzetí Předmětu koupě 

musí být doloženo předávacími protokoly nebo dodacími listy potvrzenými osobami, které 

přebírají Předmět koupě za Kupujícího. 

3.4 Prodávající je povinen předat Kupujícímu v den předání Předmětu koupě veškeré listiny, návody, 

dokumentace, informace k záručnímu servisu Vozidla (zejména záruční podmínky, způsob 

uplatnění, kontaktní údaje na subjekty zajištující záruční servis) a případně další příslušenství 

nutné k tomu, aby Kupující mohl Vozidlo řádně užívat. Dokumenty a doklady musí být v českém 

jazyce nebo spolu s úředně ověřeným překladem do českého jazyka. 

Prodávající je povinen Kupujícímu předat zejména: 

3.4.1 Originální klíče od Vozidla (min. 2ks); 

3.4.2 Technický průkaz a osvědčení o registraci Vozidla; 

3.4.3 Návod na obsluhu a servisní knihu Vozidla. 

3.5 O průběhu a výsledku předání a převzetí Předmětu koupě sepíší Smluvní strany předávací 

protokol, který bude obsahovat specifikaci Předmětu koupě, místo a datum jeho předání. 

V předávacím protokolu Kupující výslovně uvede, zda Předmět koupě přebírá či nikoliv, a pokud 

ne, z jakých důvodů. 
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4 Kupní cena a platební podmínky 

4.1 Celková kupní cena za Předmět koupě (dále jen „Cena") je Smluvními stranami sjednána 

v následující výši: 

Cena bez DPH: 

DPH: 

Cena včetně DPH: 

498 500,00 Kč 

104 685,00 Kč 

603 185,00 Kč. 

4.2 Cena je konečná a jsou v ní zahrnuty veškeré náklady Prodávajícího související s předáním 

Předmětu koupě, jakož i jinými jeho povinnostmi plynoucími z této Smlouvy. 

4.3 Prodávajícímu vzniká nárok na úhradu Ceny za Předmět koupě v okamžiku, kdy je Předmět 

koupě Kupujícímu protokolárně předán. 

4.4 Kupující nabývá vlastnické právo k Předmětu koupě protokolárním předáním Předmětu koupě. 

4.5 Cena bude uhrazena na základě faktury - daňového dokladu. Faktura musí obsahovat veškeré 

náležitosti požadované daňovými a účetními právními předpisy České republiky. Ve faktuře bude dále 

uveden název Smlouvy, datum, předmět a množství dodávky a místo plnění. Přílohou faktury musí být 

kopie předávacích protokolů / dodacích listů dokládajících dodání Předmětu koupě a případně také 

písemné potvrzení Kupujícího o odstranění vad, pokud takové vady předávací protokol či dodací list 

obsahuje. V případě, že faktura nebude obsahovat náležitosti uvedené výše, je Kupující oprávněn fakturu 

vrátit Prodávajícímu s tím, že lhůta splatnosti počíná běžet znovu dnem doručení opravené bezvadné 

faktury Kupujícímu. 

4.6 Splatnost faktury je 30 dní od dne doručení faktury Kupujícímu. 

4.7 V případě reklamace Předmětu koupě Kupujícím není Prodávající oprávněn nárokovat úhradu Ceny, nebo 

její části, za Předmět koupě vyjma případu, kdy byla Cena, nebo její část, uhrazena před uplatněním 

reklamace Kupujícím. 

4.8 Cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání příslušné finanční částky z účtu Kupujícího ve 

prospěch účtu Prodávajícího. 

5 Další povinnosti Prodávajícího 

5.1 Prodávající se zavazuje, na základě plné moci, bez zbytečného odkladu po protokolárním předání 

Předmětu koupě zajistit v plném rozsahu přihlášení Vozidla v registru vozidel na Kupujícího 

jakožto nového majitele a provozovatele Vozidla. 

5.2 K tomuto se Kupující zavazuje poskytnout Prodávajícímu veškerou potřebnou součinnost, 

zejména vystavit mu za tímto účelem příslušnou plnou moc opatřenou úředně ověřeným 

podpisem a na nezbytnou dobu mu poskytnout nezbytné doklady, tj. technický průkaz a 

osvědčení o registraci silničního Vozidla a zelenou kartu vydanou podle zákona o pojištění 

odpovědnosti z provozu Vozidla. Evidenční kontrola silničního Vozidla bude provedena ze strany 

Prodávajícího. 

6 Odpovědnost za vady, záruka, odpovědnost za škodu 

6.1 Prodávající je povinen realizovat plnění dodávky Předmětu koupě na svůj náklad a na své 

nebezpečí. 

6.2 Prodávající se zavazuje dodat Kupujícímu Předmět koupě ve standardní kvalitě, v dohodnutém 

provedení a v dohodnutých lhůtách, jak je upraveno ve Smlouvě. 
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6.3 V případě, že Předmět koupě nebude dodán v požadované kvalitě či provedení, je Kupující 

oprávněn se rozhodnout, zda bude požadovat odstranění vady opravou Předmětu koupě, nebo 

bude-li požadovat slevu z ceny Předmětu koupě nebo zda bude postupovat podle článku 7.1. 

Smlouvy. 

6.4 Kupující nabývá vlastnické právo k Předmětu koupě okamžikem jeho převzetí. Nebezpečí škody 

na Předmětu koupě přechází na Kupujícího okamžikem převzetí Předmětu koupě od 

Prodávajícího. 

6.5 Na dodaný Předmět koupě poskytuje Prodávající Kupujícímu záruku, a to do 11.9.2019 bez 

omezení ujetých kilometrů nebo v rozsahu, v jakém poskytuje záruku původní prodávající. 

Záruční doba počíná běžet dnem předání a převzetí Předmětu koupě. Prodávající se zavazuje, že 

po celou délku záruční doby bude Předmět koupě použitelný k dohodnutému nebo obvyklému 

účelu. Prodávající se zavazuje po celou délku záruční doby odstranit bezplatně oprávněně 

reklamované vady neprodleně od uplatnění reklamace, nebude-li v konkrétním případě 

dohodnuto jinak. 

6.6 Pokud nebude vada odstraněna, je Kupující oprávněn požadovat přiměřenou slevu z Ceny 

vadného Předmětu koupě, případně postupovat dle článku 7.1. této Smlouvy. 

6.7 Odpovědnost za škodu a nároky z ní vyplývající se řídí příslušnými ustanoveními zákona 

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinném znění (dále jen „OZ"}. Hradí se celková 

škoda, její výše není Smluvními stranami omezena. Škoda se hradí v penězích nebo, je-li 

to možné nebo účelné a souhlasí s tím Kupující, uvedením do předešlého stavu. 

6.8 V případě porušení povinnosti Prodávajícího dodat Předmět koupě řádně a včas se Prodávající 

zavazuje zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,1 % z celkové Ceny, a to za každý (i 

započatý) den prodlení s dodáním Předmětu koupě. Zaplacení smluvní pokuty se nedotýká 

nároků Kupujícího plynoucích z odpovědnosti Prodávajícího za škodu. Zaplacením smluvní 

pokuty nezaniká závazek Prodávajícího dodat Kupujícímu Předmět koupě. 

6.9 Splatnost smluvní pokuty je deset (10} kalendářních dnů ode dne jejího uplatnění Kupujícím vůči 

Prodávajícímu. 

7 Závěrečná ustanovení 

7.1 Kupující je oprávněn od Smlouvy odstoupit zejména v případě, že Prodávající bude v prodlení 

s dodáním Předmětu koupě po dobu delší než 14 dní, nebo pokud Prodávající dodá Předmět 

koupě v jiné než požadované kvalitě či provedení a tvto vady neodstraní ani do 14 dní od podpisu 

předávacího protokolu/dodacího listu, který takové vady obsahuje, resp. do 14 dní od uplatnění 

jejich reklamace, pokud se jedná o vady reklamované. 

7.2 Smlouvu lze měnit pouze po vzájemném odsouhlasení Smluvních stran, a to písemně formou 

číslovaných dodatků ke Smlouvě. 

7.3 Právní vztahy Smlouvou neupravené, jakož i právní poměry z ní vznikající a vyplývající, se řídí 

příslušnými ustanoveními právních předpisů České republiky, zejména OZ. 

7.4 Smluvní strany řeší spory vyplývající ze Smlouvy především vzájemnou dohodou. Nedojde-li 

k dohodě, předají Smluvní strany spor věcně příslušnému soudu, přičemž místní příslušnost 

soudu se řídí místem sídla Kupujícího. 
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7.5 Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti jejím 

zveřejněním v registru smluv zřízeném zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 

účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších 

předpisů. 

7.6 Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností originálu, přičemž Prodávající obdrží 

jeden stejnopis a Kupující dva stejnopisy. 

7.7 Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy: 

Příloha č. 1 - Technická specifikace a požadavky 

Příloha č. 2 - Kopie technického průkazu Vozidla 

Příloha č. 3 - Kopie záručního listu Vozidla 

7 .8 Každá ze Smluvních stran prohlašuje, že Smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že považuje obsah 

Smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy všechny skutečnosti, jež jsou pro uzavření 

Smlouvy rozhodující. Na důkaz toho Smluvní strany připojují k této Smlouvě své podpisy. 

PRODÁVAJÍCÍ 

V Rakovníku dne - - 3 -09· 2018

Za CROY s.r.o. 

KUPUJÍCÍ 

06.09.2018 
V Jablonci nad Nisou dne ______ _ 

za Silnice LK a.s. 

pteds

u

edstavenstva 

Mcrcedcs-flcnz 

Unir.'10� 

CROY s.r.o. @ 

autoMzovaný Importér Daimler AG 
pro Mercedes Benz Unimog v CR 

a au:o�r�ovanY prode! a servis 
n�l',ir:1dnicí, vozidel Mercedes B&nz 

Pl,&riská 259!1, 269 01 �'lkovnlk 

/ 

mistopredseda predstavenstva 

Strana 6 z 6 



A. 

B. 

c. 

o. 

E. 

PKS č 1 

Osobní vozidlo (dále jen „Vozidlo") 

Technická specifikace a požadavky 

1 Maximální stáři vozidla je 24 měsíců od uvedení do provozu 

2 Záruka min. 12 měsiců 

3 Celková hmotnost max. do 3,5 t 
4 Varinta pro min. 6 osob 
s Rozvor náprav min. 3000 mm, max. 3500 mm 
6 Barva karoserie - bílá 

Motor: 

1 Typ paliva motorová nafta 
2 Výkon min. 90 (kW). max 120 (kW) 

3 Motor bude splňovat platnou emisni normu v době dodání vozidla 

4 Palivová nádr! min. 70 I 
s Filtr pevn'{ch částic 

Převodovka 
1 Manuální 

2 Počet převodoWch stupňů minimálně 6 vpřed a 1 vzad 
Další požadavky a vybavení oodvozku 

1 Brzdy kotoučové na přední a zadni nápravě 
2 Elektrická ruční brzda 
3 Odpružení komfortní 
4 Volant s možností nastavení výškv a sklonu 
s Volant multifunkční s palubním počítačem 
6 Nárazníky a boční lišty lakované 
7 Elektronický posilovač řízení 
8 Rozjezdový asistent 
9 Akumulátor wrovnávací pro start motoru 

10 Akumulátor AGM 12 V 95 Ah 
11 Rádio Audio 20 s USB vstupem 
12 Reproduktory vpředu a vzadu dvoupásmové 
13 Zásuvka 12 V vzadu v nákl. prostoru 
14 Zásuvka 12 V 
15 Zpětné zrcátko vnitřní 
16 Schránka u spolujezdce uzamykatelná 
17 Zpětná zrcátka vyhřívaná a el. seřiditelná s blikačem 
18 Středová konzole s odkládací ořihrádkou 
19 Sluneční clony s osvětlenými zrcátky 
20 Centrální zamykání s dálkovým ovládáním 
21 Imobilizér 
22 Rozvod topení do prostoru pro cestuiící 
23 Sedadlo spolujezdce vyhřívané 
24 Sedadlo řidiče vyhřívané 
25 Klimatizace s automatickou regulací 
26 Kontrolka hladiny kapaliny do ostřikovačů 
27 Dešťový senzor 
28 Asistent sledování pozornosti 
29 Otáčkoměr 
30 Indikace vněiší teoloty 
31 Asistent pro potlačení vlivu bočního větru 
32 Ukazatel servisních intervalů 
33 Asistent ootkávacích světel 
34 Osvětlení nástupního schůdku 
35 Osvětlení v madlech vzadu 
36 Osvětlení prostoru pro nohy, vpředu 
37 Osvětlení prostoru zadních dveří 
38 Světlomety halog:enové 
39 Světla s re1wlaci sklonu 
40 Světlo v zavazadlovém prostoru 
41 Třeti brzdové světlo vzadu na střeše 
42 Tempomat 
43 Tažné oko vpředu/vzadu našroubovatelné 
44 Pneumatiky 205/65 R16" 
45 ALU ráfky 6,5 J x 16" 
46 Pneumatiky letní 
47 Rezervní kolo se zvedákem 
48 Měření tlaku vzduchu v pneumatikách, bezdrátové 
49 Airbag spolujezdce 
50 Airbag: řidiče hrudní a boční včetně ochranv oánve 
Sl Airbag spol. hrud ni a boční včetně ochrany pánve 
52 Oken ni airbagy řidiče a spoluiezdce 
53 Posuvné dveře u 2.řady sedade vlevo i vpravo 
54 Loketní opěrky v prostoru pro cestuiicí v I.řadě 
SS Kotevní lišty pro rychloupínání a posuv sedadel 
56 Koberec na podlaze prostoru pro cestuiící 
57 Koberec na podlaze prostoru řidiče a spolujezdce 
58 Madla v prostoru pro cestující 
59 Potah sedadel látkový černý 
60 Elektricky ovládaná větrací výklopná okénka vzadu 
61 Dveře zadní výklooné 
62 Okno v zadních dveřích se stěračem a ostřikovačem 
63 Klimatizace a tepelný výměník do prost. pro cest. 
64 Trojsedadlo v 2.řady, sklopná sedačka vpravo 
65 Troisedadlo v 3.řady, sklopná sedačka vpravo 
66 Zatmavená skla ve 2. a 3.řadě sedadel 
67 Tažné zařízeni 
68 Součástí bude výbava dle platné le2islativy tR 
69 Účastník uvede další doplňkovou výbavu a podrobně soecifikuje iednotlivé nabízené části doplňkové výbavy vozidla 

Poiadavkv na zajištění servisu stroje 
1 Garance záručního i pozáručního servisu (vč. dodání náhradních dílů) na dobu min. S let 

2 Účastník uvede četnost pravidelných servisních prohlídek 

3 Součásti nabídky budou podmlnkv na záruční a pozáruční servis vozidla 

Měfítko plnění Hodnota 
Datum uvedeni do provozu 

12.9.2016 
[měsíc/rok] 

Datum konce záruční doby 
11.9.2019 

[den/měsíc/rok] 
[t) 3,1 

(počet osob) 8 

[mm) 3200 
ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

(kW) 100 

uchazeč uvede platnou EURO 
EUR06 

normu 
(I) 70 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

počet stupňů vpřed/vzad 6+1 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 
ANO/NE ano 

ANO/NE ano 
ANO/NE ano 
ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 
ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 
ANO/NE ano 

ANO/NE ano 
ANO/NE ano 
ANO/NE ano 
ANO/NE ano 
ANO/NE ano 
ANO/NE ano 
ANO/NE ano 

ANO/NE ano 
ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 
ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

ANO/NE ano 
ANO/NE ano 
ANO/NE ano 
ANO/NE ano 

ANO/NE ano 

četnost servisních prohlídek 
24 / 40000 

[po xx měsich/ po xx km] 

ANO/NE ano 



P�t,Jo�SKÉ SPOLEČENSTVÍ 
OSVĚDČENÍ O REGISTRACI VOZIDLA. ČÁST li. 

(TECHNICKÝ PRŮKAZ) 
Permiso de circulación Parte li • Reg1streringsattest Del li • Zulassungsbescheinigung. Teil li. 
Registreerimistunnistus Osa li.• í\ów, u•.i.o,í,>Píc,� nw10.wu1n,6 E·:·:;.Ht�{: Mepo, li 
Teastas c!araithe Pairt li • Registration certificate Part 11. • Certif.cat ďimmatoculation Partie li 
Carta di mcolazione Parte li.• Registréicijas aplieciba. li. dalas • Reg1straciJOS liudij1mas li dalis 
Forgalmi engedély. li. Rész • Certifikat ta'Registrazzjoni L-11 Partie• Kentekenbewijs Deel li 

ČESKÁ REPUBLIKA 

, ' 

\ ,·. ' . 
: ... ' - :\ \ I ' / / • 
·"- . . . . -

--- ..... . • 
Dowód Rejestracyjny Czi?šé li • Certif.cado de matricula Parte li • Osvedcenie o evidencii čas1' li 
Prometno dovoljenje Del li • Rekisterointitodistus Osa li • Registrer1ngsbcviset Del Jr 
Cnlf/(eTe,1crsn ,a perncrpa1,11• 'laCT Il • Partea li a Certificatului de inmatriculare UH 598504 
Prometna Dozvola Certificat ďlmmatriculat1on li. 

ZAKLADNÍ UDAJE O REGISTRACI 
----------------�--�-------------------

0 a tu m _Erv.Ql �.9��race vozidla: 12. 09.2016 
egistraéni značka vozidla 
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1. a C.2.2. Vlastník (příjmení a jméno nebo obchodní jméno) 

CROY S.R.O.

RČ/lČ 45147647 
3. Adresa pobytu/sídlo 

PLZEŇSKÁ 2599, RAKOVNÍK II, 269 01
1. a C.1 2 Provozovatel (příjmení a jméno nebo obchodní jméno) 

RC/lC 

3. Adresa pobytu/sídlo 

RAI<OVNÍK

12.09.2016 

dlo převedeno - odhlášeno (na koho, kam) 

Podpis 

Podpis 

ot,s:'> 
razí1ka 

----�--------

egistračni značka vozidla 

1 a C.2.2. Vlastník (přljmení a jméno nebo obchodní jméno) 

RČ/lČ 

Adresa pobytu/sídlo 

1. a C.1.2. Provozovatel (příjmení a jméno nebo obchodní jméno) 

RC/lC 

3. Adresa pobytu/sídlo 

Podpis 

dlo převedeno - odhlášeno (na koho, kam) 

Podpis 

ŮŘEDNI ZÁZNAMY 

..,.. ... - ... 

OllSk 
raz/tka 

Ci.)Sk 
r.�zirka 
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Qa!um Qrv.n_! registrace vozidla v ČR: 12.09.2016 
A. Registrační značka vozidla 

C 2 1. a C'.'2.2. Vlastn,k (příjmení a jméno nebo obchodní jméno) 

RC/lC 

C.2.3. Adresa pobytu/sídlo 

C 1 1. a C.1.2 Provozovatel {přijmeni a jméno nebo obchodní jméno) 

RC/lC 

C.1.3. Adresa pobytu/sídlo 

v 

dne 

Vozidlo převedeno - odhláseno (na koho. kam) 

t v 

Podpis 

Podpis 

C 2 1. a C.2.2. Vlastník (příjmení a jméno nebo obchodní jméno) 

RC/IC 

C 2 3. Adresa pobytu/sídlo 

·c 1 1 a C.1 2. Provozovatel (příjmení a jméno nebo obchodní jméno) 

RC/lC 

C.1.3. Adresa pobytu/sídlo 

Vozidlo převedeno - odhlášeno (na koho, kam) 

v 

·dne 

Podpis 

Podpis 

otisk 
razitka 

otisk 
raz;tka 

otisk 
razítka 

ousk 
raz'tka 
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TE C H N I C KÝ PO PI S V O Z I D LA Z M Ě NA 

__ 8;:....:;;..5..;c8---'7_-_J=-=8-=8 ______ Es_1_E_u_t_.:__,e.._� ..... 1 �* ..... Z...:.1..:.c\0"'--'--;..,_1_;:-1.._.n_,_.-'-'-'o-=J.:.....::..;.....7=-----č._:· ______________ _.j 

,uh vozidla: 

J Kategorie vozidla: 

) 1 Továmi značka: 

OSOBNÍ AUTOMOBIL 
AF VÍCEÚČELOVÉ VOZIDLO 
Ml 
MERCEDES-BENZ 

) 2 Typ: 639/2 Varianta: KLA7L310N Verze: 2SMP7T28B* 
).3 Obchodní označení: V 200 DL 

E Identifikační číslo vozidla (VIN): WDF44781313214059 
DAIMLER AG, STUTTGART, SRN 
DAIMLER AG 

3 Výrobce vozidla: 

4 V ýrobce: 

5 Typ: 651.950 P.3 Palivo: NM

P.2 Max:·".Ýk<>n [kW}/ P.4 ot. [min·']: 

V.9 Přei'ipÍs ÉHK OSN č.: 

1 O O / 3 8 O O P.1 Zdvih. objem [cm3J: 

Předpis EHS/ES/EU č.: 2 Ů 1 5 / 4 5 W 
2 143 

V.6 Korigovaný součinijel absorpce [m·1]: Ů • 5 3 V .7 C02 {g km·1J: 2 1 8 / 1 4 J / 1 7 1 

6 Výrobce: 

7 Druh (typ): 

8 Výrobní číslo (v dalším stupni): 

R Barva: 

S Počet mist: · celkem: 

BÍLÁ 
4-8 S 1 · k sezení : 4-8 S.2 - k stání: 9 - lůžek: 

10 Maximální zatíženi střechy [kg): 

12 Celková [mm]: - délka: 

M Rozvor [mm]: 

5 140 
3 200 

15 Rozměfy ložné plochy [mm]: - délka: 

G Provozní hmotnost [kg]: 105 

11 Objem cisterny [m3J: 

13 - šífka: 1 928 14 -výška: 

16- šiřka: 

F.1 Největšl technicky plípustná / F.2 povolená hmotnost [kg]: 3 1 Ů O / 3 1 O O

N Největší technicky pflpustná/povolená hmotnost na nápravu [kg): N 1; N.2; N 3; N 4 

' 1 550/1 550; 1 550/1 550
17 Největší svislé statické zatíženi spojovacího zařízení (závěs/točnice) [kg): '/ 1 Ů O

1 863 

J.1 Největší technicky přípustná/povolená hmotnost přípojného vozidla !kg]: -brzděného: 2 Ů O O / 2 O O O

J.2 - nebrzděného: 7 5 O / 7 5 O 

18 Největšl technicky pfípustná / F.3 povolená hmotnost jlzdní soupravy (kg): 5 1 O O / S 1 O O

19 Spojovací zařízení - druh a typ: 

L Počet náprav - z toho poháněných: 2 - 1 ZADNÍ 

Kola a pneumatiky na nápravě (1-2-3-4- ) - rozměry/montáž (zdvojená ; .. 12]"): 

20 1 6.5Jx16 ET52; 205/65Rl6C 103/101H 
21 2. 6.5Jx16 ET52; 205/65R16C 103/lOlH 
22 3 

23 4. 

T Nejvyšší rychlost [km h-•]: 

24 Brzdy (ANO/NE): - provozní: 

183

- ABS: 

U Vnější hluk vozidla !dB (A)J: U 1 - stojícího / U 2 ot.[min·•J: 

25 Spotřeba paliva: - předpis č: 2 O 1 5 / 4 SW
27 [1.100 km·•]: 8.3/5.4/6.5 
O Poměr výkon/hmotnost !kW.kg·1J: 

29 Aazeni převodovky (MAN/AUT): MAN

- parkovací: - odlehčovací: 

78/2 850 U 3 · za jízdy: 7 5 • O
26 - při rychlosti [km h·1]: 

28 Retardér: 

30 Hydropohon: 

[ 

Dalšl údaje viz část DALŠI ZÁZ.NAMY: ' uvádí se č schváleni typu 

ZAZNAM O SCHVALENf TECHNICKE ZPŮSOBILOSTI VOZIDLA 
---------

1 íl e podepsaný potvrzuje, že vozidlu byla schválena technická způsobilost k provozu na pozemnlch •<jn � tťllkaq{!1J 
�,.· ,, .. \. , " · · · · ,� , vozld/3, nebo srhvr-Jlenr 1canOri1v&ho vozidla v aaJJ,rr; stupru: ;e élrlam schvA!en/ č J fit ,tfi,;í{"/

� � vozid!? é s.chvt?lleru se nevyp1tiu1e / ., 7 · 

'oztdlo 

ťchválenf 
'da8/m 
tupn,. 

č. schválen/ 

č. schválen/ 

Dawm 

Dawm 

DALŠÍ ZAZNAMY 
OZCH<D· 1 666/1 46 

r 

19.08.2016', 

*D 2 Verze - celé označení 2SMP7T28BE 

Oosk r�utrka a podpi:s � Wn o.>oby 

r 

Doklad o nabyti 
vozidla - záznam
o celnlm 
projednáváni 

otisk 
razítka 
podpis , 



6.5Jx16 F'T52: 

Nejvyšší rychlost (km h·']: 

24 Brzdy (ANO/NE): • provozní: 

183 

·ABS: 

U Vnějš1 hluk vozidla !dB (A)]: U 1- stojíclho / U 2 ot (min·']: 

25 Spotřeba paliva.· předpis č.: 2 O 1 5 / 4 5W

27 (1.100 km ']: 8.3/5.4/6.5 

Q Poměr výkon/hmotnost (kW kg·•]: 

29 Řazeni převodovky (MAN/AUT): MAN 

... 103/1( ltl 

• parkovacl: • odlehčovací: 

78/2 850 U 3 • za jizdy: 7 5 , O 

26 · pfi rychlosti [km h·•J: 

28 Retardér: 

30 Hydropohon: 

Další "'ta/• "' MSI DALŠI ZÁZNAMY: ,v�di s I .:hvltl<'m typu 

ZAZNAM O SCHVALENÍ TECHNICKÉ ZPÚSOBILOc;Tf VOZIDLA 

,!ile podepsaný potvrzuje. že vozidlu byla schválena technická zpúsobilosr k p,vvozu na 1 
/ ptípadt' schvt,tcnt rechmcké způsobtlost1;ednolfN�ho .,,,:,dl, ,�eno ;,:.'111.1;er, 1eOnOi.hvt.J<o V(F'·:"1/,r i· rf.1!(/n. JtuDrr t:' 

/azid/o 

Schválení 
vdamm 
stupm 

o typové scnvaleni vozidla. ( scnváleni se nevyptt1u;e / 

é'. schv/.ilení 

Darum 10.08.2016 

é'. schválení 

Ot:!.< fc 

Dawm 

1 o nabyti 
"I-záznam 
,1m 
1náváni 

I 

� 

po 

otisk 
razítka 

DALŠÍ ZAZNAMY 
. POZCř'C'D: 1 666/1 6..t - -------------'----'----+---------------,

*D.2 Verze - celé označení: 2SMP7T28BE
*V.9: 2015/45W; EURO 6 W

Variabilní provedení vozidla: 
Rozchod: max.1670/max.1650 
*12: max.5244
*14: max.1953

Vozidlo plní požadavky zákona č. 56/2001 



PKS č. 3 

Všeobecné obchodní podmínky k ServiceCare ExtendedWarranty pro 

dodávková vozidla Mercedes-Benz 

(dále jen „VOP EW") 

1. Úvodní ustanovení

1.1 Mercedes-Benz Vans Česká republika s.r.o., se sídlem Daimlerova 2296/2, 149 45 Praha 4, I Č: 06417094 (dále 
jen „MBCZ VANS Vans"), se zavazuje poskytovat zákazníkovi či zajišťovat pro zákazníka servisní výkony a zákazník 
se zavazuje zaplatit MBCZ VANS platbu za servisní výkony. Za tímto účelem byla uzavřena smlouva ServiceCare 
ExtendedWarranty (dále jen „Smlouva"), jejíž nedílnou součástí jsou VOP EW. 

1.2 MBCZ VANS bude dle potřeby zákazníka provádět či zajišťovat u smluvních opravců Mercedes-Benz nutné servisní 
výkony pro zákazníkovo vozidlo či vozidla (společně dále jen „vozidlo") uvedená vždy ve Smlouvě, a to za podmínek 
dále stanovených VOP EW. 

1.3 Pokud budou servisní výkony zajištěné či provedené MBCZ VANS učiněny v rozsahu servisních výkonů 
definovaných v článku 2.1 VOP EW, MBCZ VANS nebude po zákazníkovi požadovat jinou úhradu servisních výkonů 
než platbu dle článku 4.1 VOP EW, tím se ovšem MBCZ VANS nevzdává nároku na jiné platby definované v těchto 
podmínkách. 

1.4 MBCZ VANS bude poskytovat či zajišťovat servisní výkony dle možností u jakéhokoliv smluvního opravce 
Mercedes-Benz v zemích EU (dále jen "smluvní servis"). 

1.5 Zákazník je povinen vozidlo, včetně výbavy, specifikované ve Smlouvě užívat dle dohodnutých podmínek 
stanovených VOP EW, a to zejména provozních podmínek. 

2. Rozsah servisních výkonů

2.1 Společnost MBCZ VANS se zavazuje poskytnout následující služby v rozsahu stanoveném Smlouvou: 
• dodání potřebných dílů a provozních kapalina (s výjimkou pohonných hmot/ AdBlue).
• provedení všech oprav vozu, které je nutné provést na vozidle, za předpokladu, že bylo vozidlo řádně používáno v

souladu se stanoveným účelem jeho používání. 
• v případě poruchy má klient nárok, aby společnost Mercedes-Benz převzala náklady celoevropské havarijní služby

(24h služba/Service 24h). Toto ustanovení však platí pouze tehdy, pokud daná porucha na vozidle spadá do rozsahu
VOP EW a pokud není možné vozidlem dojet až k nejbližšímu smluvnímu servisu Mercedes-Benz.

2.2 Vozidlo jako celek je definováno následovně: 

• MOTOR: Kompresor klimatizace; pedál akcelerátoru; vzduchový kompresor; alternátor; řemenový pohon (včetně
řemenice, ložiska); řídicí jednotka; kliková soustava; kliková skříň; chladič motoru; zavěšení motoru; palivové
čerpadlo; žhavicí svíčka; vstřikovací systém; sací/výfukové potrubí; kabely, trubky, hadice, svorky na hlavní sestavě;
startér; čerpadlo posilovače řízení; turbodmychadlo; vodní hadice; vodní čerpadlo

Výjimka: Palivový filtr; vzduchový filtr; klínový řemen, filtr sazí vznětového motoru, systém následného zpracování
emisí

• POHON: Spojka (vypínací ložisko, přítlačný kotouč, setrvačník); řídicí jednotka; uzávěrka diferenciálu; závěs pohonu; 
skříň; hlavní a pomocný válec; modulátor; olejový chladič; pomocný hřídel (PTO); čerpadla; hřídele, ozubená kola,
ložiska; řadicí mechanismus / řadicí táhla / lankové řazení; náhon rychloměru; skupina rozdělovače; synchronizace;
měnič točivého momentu (automatická převodovka)

Výjimka: Spojka {hnací lamela)

• PODVOZEK: Systém stlačeného vzduchu; hydraulický, mechanický, pneumatický brzdový systém; převodovka řízení
/ hřídel volantu; palivový systém

Výjimka: Brzdové obložení, brzdové kotouče, brzdové destičky, brzdové bubny, brzdové třmeny; elektrický systém
a zařízení; výfukový systém; kabely, trubky, hadice, svorky

• KABINA: Audio; systém kontroly tlaku v pneumatikách; elektrický systém a přístroje; topení a klimatizace; osvětlení
bez světelného zdroje; zamykací systém (sklopná/posuvná střecha), sedadla (nikoliv potahy); navigační systém;
bezpečnostní systémy; stírací systém bez lišt stěračů 

1/4 



Výjimka: Baterie; světelný zdroj; lišty stěračů 

2.3 Z rozsahu prací prováděných společností Mercedes-Benz je vyloučeno odstranění škody: 
• způsobené nehodou, vyšší mocí, násilnou manipulací klienta, krádeží, požárem, sabotáží a únikem chemických

látek, přírodními katastrofami nebo teroristickými útoky;
• způsobené nevhodným zacházením s vozidlem, např. překročením limitů zatížení uvedených v dokumentaci

vozidla a zatížení náprav, užitečného zatížení a celkové hmotnosti přívěsu;

• způsobené používáním vozidla za podmínek, které nejsou v souladu s ustanoveními smlouvy;

• způsobené technickými úpravami na vozidle provedenými klientem nebo třetími stranami;
• způsobené používáním vozidla neoprávněnými třetími stranami;
• způsobené používáním jiných než originálních náhradních dílů Mercedes-Benz nebo provozních kapalin

neuvedených v ustanoveních společnosti Mercedes-Benz o provozních kapalinách (výlučně pro vozy Mercedes­
Benz);

• způsobené nesprávným používáním, např. jízdou na prázdných pneumatikách, rychlou jízdou s pneumatikami,
které nejsou pro tak vysoké rychlosti určeny;

• způsobené menší kolizí a násilným zacházením ze strany klienta společnosti Mercedes-Benz;
• způsobené nedodržováním časových intervalů pro údržbu;
• způsobené nedbalostí související s prohlídkami a údržbovými pracemi stanovenými v provozním manuálu,

které musejí být klientem prováděny mezi intervaly servisních prohlídek (např. kontrola oleje, kontrola tlaku v
pneumatikách).

jestliže není samostatně dohodnuto něco jiného, je dále vyloučeno následující: 

• jakékoliv údržbové práce;
• doplnění/výměna chladicí kapaliny, brzdové kapaliny, nemrznoucí kapaliny, oleje a kapaliny do ostřikovačů

mezi intervaly údržby;

• palivo/AdBlue
• výměna nebo opravy rozvodového řemene pro naftové motory Citan
• výměna nebo opravy čerpadla chladící kapaliny pro naftové motory Citan
• odstranění škody nebo zvýšené náklady v důsledku nesprávné opravy nebo údržby servisními středisky

neautorizovanými společností Mercedes-Benz a v důsledku následných změn na vozidlech provedených
klientem nebo třetími stranami;

• závady na přídavných zařízeních, nástavbách, instalacích a přestavbách a na příslušenství (totéž platí i pro
závady na vozidle způsobené těmito opatřeními);

• všechna opatření při odstavení vozidla na delší čas z provozu a opětovném uvedení do provozu, jakož i škody
způsobené nepoužíváním;

• údržba a oprava pomocných a doplňkových topných systémů s přímým vstřikováním, pokud tyto systémy
nebyly v rozsahu původní dodávky;

• jakékoliv aktualizace veškerého softwaru integrovaného ve vozidle a restarty systému;
• následná škoda vzniklá v důsledku úniku provozních kapalin, ušlý zisk nebo poškození nákladu;
• náklady, které vzniknou v důsledku používání kontaminovaného nebo parafinovaného paliva (nafty) nebo v

důsledku používání paliv neschválených výrobcem;
• náklady v důsledku použití motorové nafty při nerespektování charakteristik evropské normy EN590 nebo

homologačních charakteristik společnosti Daimler, které jsou k dispozici na bevo.mercedes-benz.com, strana
131.0;

• náklady v důsledku použití benzínu při nerespektování charakteristik evropské normy EN228 nebo
homologačních charakteristik společnosti Daimler, které jsou k dispozici na bevo.mercedes-benz.com, strana
125.0;

• čištění vozidla;
• opatření, která jsou nezbytná v souvislosti s novými zákonnými předpisy (např. palubní jednotky);
• hasicí přístroj;
• výměna sady na opravu pneumatik;

• nabíjení baterie;
• rovnání podvozku, s výjimkou oprav hnacího ústrojí, kdy je rovnání nutné, ne však v případě nehody nebo

nesprávného používání;
• škoda způsobená hlodavci;
• veškeré seřizovací a čisticí práce nezahrnuté v pokynech pro údržbu. Pokud se nejedná o technickou závadu.

2.4 Pokud dojde k poškození v zahraničí v rámci nebo mimo rámec smluvního území dle bodu 1. těchto podmínek, rozsah 
služeb nebude platit pro pneuservis, i když se na něj Smlouva vztahuje nebo jsou ve Smlouvě sjednány. 
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3. Doba trvání Smlouvy

3.1 Pro příslušné vozidlo je počátek účinnosti Smlouvy, doba jejího trvání a konec účinnosti je stanoven ve Smlouvě. 
3.2 Smlouva končí zejména uplynutím doby, na kterou je určena, nebo ujetím kilometrů dohodnutých ve Smlouvě, 

nebo odstoupením od smlouvy dle článku 7. odst. 7.3 VOP EW. Pro příslušné vozidlo Smlouva dále končí uplynutím 
doby účinnosti smlouvy uvedené ve Smlouvě, nebo dosažením maximálního počtu kilometrů stanoveného ve 
Smlouvě. Dosažení maximálního počtu kilometrů je zákazník povinen neprodleně nahlásit MBCZ VANS. 

4. Úhrada

4.1 Zákazník se zavazuje za využívání smluvního servisu a poskytnutí servisních výkonů dle VOP EW MBCZ VANS 
uhradit poplatek v plné výši předem dle Smlouvy včetně DPH. 

4.2 Platbu je zákazník povinen uhradit na bankovní účet MBCZ VANS, a to vždy nejpozději do 20 dnů ode dne vystavení 
příslušného daňového dokladu, který vystaví MBCZ VANS. 

4.3 Je-li zákazník s úhradou platby v prodlení, je povinen neprodleně uhradit MBCZ VANS platbu spolu s úroky z 
prodlení v zákonné výši dle aktuálních právních předpisů. 

5. Povinnosti zákazníka

5.1 Zákazník je povinen přistavit vozidlo včas dle všech technických a provozních předpisů, dle servisního sešitu, 
případně dle flexibilního servisního systému vozidla, pokud je jím vozidlo vybaveno, k provedení servisních výkon ů 
do smluvní dílny zákazníka; není-li toto možné, je povinen přistavit vozidlo do jakéhokoliv smluvního servisu 
Mercedes-Benz. 

5.2 Zákazník je povinen dbát, aby byly dodržovány veškeré provozní a technické předpisy vozidla a aby byla v případě 
vzniku škody přijata všechna opatření vedoucí k jejímu zmenšení. 

5.3 Zákazník je povinen na žádost MBCZ VANS sdělit neprodleně počet ujetých kilometrů. 
5.4 Šrouby/matice kola je nutné po cca 50 km od opravy nebo výměny pneumatiky nebo při jakékoliv demontáži a 

opětovné montáži kola příslušným způsobem dotáhnout (předepsaným utahovacím momentem) a poté pravidelně 
jejich utažení kontrolovat. 

5.5 Výpadky nebo vadné fungování tachometru, jakož i jeho poškození, je zákazník povinen společnosti MBCZ VANS 
neprodleně písemně oznámit a vozidlo neprodleně přistavit k odstranění závady v nejbližším smluvním servisu 
Mercedes-Benz. Počet případných neregistrovaných kilometrů bude smluvními stranami neprodleně stanoven na 
základě vzájemné dohody. Nedojde-li k dohodě o počtu neregistrovaných kilometrů, je MBCZ VANS oprávněna 
stanovit sama odhadem počet neregistrovaných kilometrů. 

5.6 Pronájem nebo jiné přenechání vozidla třetí osobě je přípustné pouze s předchozím písemným souhlasem MBCZ 
VANS. Takovýto souhlas MBCZ VANS se stává přílohou Smlouvy. Písemný souhlas k užívání vozidla třetí osobou 
není potřeba, pokud se jedná o zaměstnance zákazníka, rodinné příslušníky, osoby zákazníkem ovládané, nebo 
jeho ovládající a osoby tvořící se zákazníkem koncern a jejich zaměstnanci. Zákazník je povinen vést evidenci 
užívání vozidla těmito třetími osobami a na požádání MBCZ VANS tuto evidenci pro MBCZ VANS poskytnout. 

6. Vyřazení vozidla z provozu/vyloučení ze Smlouvy

6.1. Přechodné vyřazení vozidla z provozu a jeho opětovné uvedení do provozu musí být MBCZ VANS neprodleně 
písemně sděleno. Pokud vyřazení vozidla z provozu trvá déle než 3 měsíce, je takto z provozu vyřazené vozidlo 
předčasně vyloučeno ze Smlouvy, nebude-li mezi smluvními stranami písemně dohodnuto jinak. 

6.2. K předčasnému vyloučení vozidla ze Smlouvy dochází dále definitivním vyřazením vozidla z provozu (tj. zejména 
odebráním průkazu technické způsobilosti vozidla atd.), prodejem vozidla, zánikem nebo krádeží vozidla, 
dohodou smluvních stran atd. (dále jen „vyloučení vozidla"). Každá z těchto událostí musí být MBCZ VANS 
zákazníkem neprodleně písemně sdělena, a to spolu s počtem kilometrů dosažených ke dni vyloučení vozidla. 
Vyvstanou-li pochybnosti o správnosti zákazníkem sdělovaných údajů, je zákazník povinen prokazatelným 
způsobem doložit tyto údaje. Pokud zákazník tyto údaje prokazatelným způsobem nedoloží, má se za to, že 
zákazník dosáhl počtu km, a to ve výši, která odpovídá dosavadnímu užívání vozidla, jak bylo zjištěno při 
provedených servisních výkonech. 

6.3. Vyloučením vozidla ze Smlouvy se rozumí, že ve vztahu k tomuto vyloučenému vozidlu pozbývá tato Smlouva ke 
dni jeho vyloučení platnosti a účinnosti. Povinnost smluvních stran k vzájemnému finančnímu vyrovnání dle VOP 
EW a případné náhradě škody není tímto dotčena. 
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7. Odstoupení od Smlouvy

7.1. V případě, že některá ze smluvních stran podstatným způsobem poruší povinnost, která jí vyplývá ze 
má druhá smluvní strana právo od Smlouvy odstoupit. Podstatným porušením Smlouvy na straně zál 
zejména prodlení s úhradou nejméně dvou po sobě následujících měsíčních plateb, neposkytnutí pouc 
informací či součinnosti MBCZ VANS, nedodržování návodu k obsluze či jiných technických a provozních předpisů 
k vozidlu, rozhodnutí insolvenčního soudu o úpadku zákazníka nebo zamítnutí insolvenčního n,ávrhu na zákazníka 
pro nedostatek majetku. 

7.2. Při jiném než podstatném porušení Smlouvy je podmínkou pro odstoupení od smlouvy předchozí písemné 
upozornění druhé smluvní strany na porušování Smlouvy. Toto upozornění je třeba doručit porušující smluvní 
straně na adresu uvedenou v záhlaví Smlouvy a stanovit v něm lhůtu k odstranění závadného stavu porušujícího 
smlouvu a upozornit na možnost odstoupení od smlouvy. 

7.3. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem jeho doručení porušující smluvní straně. Ustanovení občanského 
zákoníku o odstoupení od smlouvy nejsou tímto dotčena 

8. Dodržování opravárenských podmínek

8.1. Zákazník se tímto zavazuje, že bude dodržovat opravárenské a provozní podmínky, p říp. všeobecné obchodní 
podmínky smluvní dílny zákazníka či smluvního servisu, který bude provádět servisní výkony. 

9. Závěrečná ustanovení

9 .1. Smlouva se řídí právním řádem České republiky, především příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku. 

9.2. Všechny spory vznikající ze Smlouvy a v souvislosti s ní budou řešeny vzájemnou dohodou smluvních stran. V případě, 
že se nepodaří vyřešit takový spor smírnou cestou, může se kterákoli ze Smluvních stran obrátit v souladu se zákonem 
č. 99 / 1963 Sb., občanský soudní řád, na věcně a místně příslušný soud. V případě, že věcně a místně příslušný soud 
zákazníl<a, podnikatele, se nenachází na území České republiky, smluvní strany se ve smyslu § 89a, občanský soudní 
řád, dohodly, že věcně a místně příslušným soudem je příslušný soud MBCZ VANS. 
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